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1 ggmep onid Cobet; domep atown MSS.; Sowepel oKid

Hertlein.
2 Lotiers 59-73 cannot be dated, even approximately, from

their contents. .
3 Tertlein 16; the preceding letter, Hertlein 15, was

addressed to Maximus, hence his title 76 adrd.

1 This is Julian’s last extant letter. On leaving Hierapolis
he marched to Carrhae, which place he left on March 25th.
He crossed the Tigris in May, declined the siege of Ctesiphon,
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TO MAXIMUS THE PHILOSOPHER

they could come if they wished. That is one affair
of the sort I have mentioned. For another, I des-
patched men as wide-awake as I could obtain that
they might guard against anyone’s leaving here
secretly to go to the enemy and inform them that
we are on the move, After that I held a court
martial and, I am convinced, showed in my decision
the utmost clemency and justice. I have procured
excellent horses and mules and have mustered all
my forces together. The boats to be used on the
river are laden with corn, or rather with baked bread
and sour wine. You can understand at what length
I should have to write in order to describe how every
detail of this business was worked out and what
discussions arose over every one of them. As for the
number of letters I have signed, and papers,—for
these too follow me everywhere like my shadow,—
why should I take the trouble to enumerate them

now?1

59
To Maximus the Philosopher 2

W are told in the myth that the eagle,? when
he would test which of his brood are genuine, carries

the Persian capital, burnt his fleet on the Tigris early in
June, and was killed in a skirmish on June 26th, somewhere
between Ctesiphon and Samarra on the Tigris. His body
was carried back and buried at Tarsus in Cilicia, where he
had told the people of ‘Antioch he should spend the winter ;
Ammianus 25. 10. 5. .

2 Cgmont and Geffeken reject, without good grounds,
Qchwarz defends, the authenticity of this sophistic letter,
which was probably written from Gaul. )

3 A rhetorical commonplace ; of. To Iamblichus, p. 259,
pote ; Lucian, The Fisherman 46.
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1 eeh Ambrosiomus L 73, exer Fossiamus, Hertlein ; Hercher
regards as dittography of i ral above.

2 Hertlein 18, ,
3 ’frdpe Hertlein suggests, *Traple MSS.

1 The allusion to Julian’s writings is too vague to be used

to date this letter. ) )
2 A commonplace of rhetoric ; ef. Julian, Vol. 1, Oration

9. 81p; Claudian, In Rufinum 2. 112, et quos mnascentes
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TO EUGENIUS THE PHILOSOPHER

them still unfledged into the upper air and exposes
them to the rays of the sun, to the end that he may
become, by the testimony of the god, the sire of a
true nursling and disown any spurious offspring.
Even so I submit my speeches! to you as though
to Hermes the god of eloquence; and, if they can
bear the test of being heard by you, it rests with
‘ou to decide concerning them whether they are fit
to take flight to other men also. But if they are not,
then fling them away as though disowned by the
Muses, or plunge them in a river as bastards.
Certainly the Rhine does not mislead the Celts,?
for it sinks deep in its eddies their bastard infants,
like a fitting avenger of an adulterous bed ; but all
those that it recognises to be of pure descent it
supports on the surface of the water and gives them
back to the arms of the trembling mother, thus
rewarding her with the safety of her child as in-
corruptible evidence that her marriage is pure and
without reproach
60
To Eugenius ? the Philosopher

We are told that Daedalus dared to do violence
to nature by his art, and moulded wings of wax
for lcarus. But for my part, though I applaud him

explorat gurgite Rhenus ; Galen 6. 51 Kuhn, says that the
ordeal was to strengthen their bodies as well as to test their
legitimacy : cf. Voltaire, Essai sur les meurs 146.

3 A philosopher named Rugenius was the father of the
sophist and philosopher Themistius, an older contemporary
of Julian, but this letter with its familiar tone cannot have
been addressed to a man of advanced age. Schwarz, Cumont
and Geffcken reject it on the ground of its sophistic manner-
isms, but see Introduction.

211



THE LETTERS OF JULIAN
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TO SOPATER

for his art, I cannot admire his judgement. For
he is the only man who ever had the courage to
entrust the safety of his son to soluble wax. But if
it were granted me, in the words of the famous lyric
poet of Teos,! to change my nature to a bird’s, I
should certainly not “fly to Olympus for Love,”
—no, not even to lodge a complaint against him-—
put I should fly to the very foothills of your moun-
tains to embrace ¢thee, my darling,” as Sappho 2
says. But since nature has confined me in the prison
of a human body % and refuses to lighten and raise me
aloft, 1 approach you with such wings as I possess,?
the wings of words, and | write to you, and am with
you in such fashion as [ can. Surely for this reason
and this only Homer calls words “winged,” that
they are able to go to and fro in every direction,
darting where they will, like the swiftest of birds.
But do you for your part write to me too, my friend !
For you possess an equal il not a larger share of the
plumage of words, with which you are able to travel
to your friends and from wherever you may be, just
as though you were present, to cheer them.

61
To Sopater®

It is an occasion to rejoice the more when one
has the chance to address friends through an
intimate friend. Tor then it is not only by what

3 A Platonic commonplace ; ¢f. Julian, Oration 6. 1988 ;
7. 2068. 4 Cf. Letter 76. 449p, p. 244, note.

5 This letter is rejected by Schwarz, Cumont and Geffcken ;
Schwarz on the slender evidence of style classes it with the
apocryphal letters to Tamblichus ; Cumont also places it in
that series, and thinks that this Sopater is the friend of
the elder Tamblichus executed by Constanting.
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1 Zus Hertlein suggests ; MSS., Hertlein &v ofs.
2 Hertlein 73.

e
1 No forger would have referred to children of Julian’s
body ; but the phrase may refer to his writings. Libanius,
Epitaphius, says of Julian’s letters maidas rolTous GbavdTous
cataréromey.  See also To Tamblichus, p. 255.
2 Tibanius often mentions a certain FEucleides, a native of
Constantinople, to whom this letter may be addressed; the
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